
 

 

PRÜFZEUGNIS  E DIN EN 15685:2019-10  
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Dies ist eine Urkundenseite.  
Teilweise Veröffentlichung oder veränderte Wiedergabe ist untersagt. Missachtung bedeutet Urkundenfälschung. 
To jest jedna strona certyfikatu.  
Częściowe upublicznianie lub przekazywanie dalej w zmienionej formie jest zabronione. Nieprzestrzeganie tych warunków oznacza sfałszowanie dokumentu. 
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Der Firma 
Firma 

CARL FUHR GmbH & Co. KG 
Carl-Fuhr-Straße 12 
D-42579 Heiligenhaus 
 

wird bescheinigt, dass sie die Anforderungen der E DIN EN 15685 
niniejszym potwierdza, że spełniła wymogi normy DIN EN 15685 
 
für das Produkt 
dla produktu 
 

autosafe 835 
 

mit der Artikelnummer 
z numerem artykułu 
 

835 

in der Ausführung 
w wersji 
 

Mehrfachverriegelung/  
z zamkiem wielopunktowym 

entsprechend dem folgenden Klassifikationsschlüssel erfüllt hat: 
zgodnie z następującym kluczem klasyfikacji: 

 

Gebrauchs- 
klasse 
Klasa 

użytkowania 

 

Dauer- 
funktions-
tüchtigkeit/ 

Ciągła 
funkcjonalność 

Türmasse 
und 

Schließkraft/ 
Masa drzwi i 

siła 
zamykania 

Eignung für 
die 

Verwendung 
an Feuer-/ 

Rauch-
schutztüren/ 
Przydatność 

do 
zastosowania 
w drzwiach 

przeciwpożaro
wych/przeciwd

ymowych 
 

Sicherheit/ 
Bezpieczeństwo 

Korrosions-
beständig-
keit und  

Temperatur/ 
Odporność na 

korozję  
Temperatura 

Sicherheit  
für  

Verriege- 
lungspunkte

/ 
Bezpieczeństw

o punktów 
ryglowania 

Schlüssel-
kennung 

von  
Zuhaltungs- 
schlössern/  
Identyfikator 

klucza w 
zamkach z 
zapadką 

Sicherheit 
für Aus- 

hebelschutz
punkte/  

Bezpieczeństw
o punktów 

antywyważeni
owych 

 

Sicherheit 
für Tür- 
Anzugs- 
punkte/  

Bezpieczeństw
o punktów 

docisku drzwi 

3 X* 6 B 0 G 4 0 4 0 
 

* Pos. 2 gewünschte Zyklenzahl:/ Poz. 2 Żądana liczba cykli: 500.000 
 

Diesem Prüfzeugnis liegt der Prüfbericht Nr. 43-2/23, 43-3/25 (PIV), 20-001237-PR01 (ift) sowie die 
Prüfbestätigung der Brandprüfung (DMT) als Beurteilungsgrundlage zugrunde. 
Die Gültigkeit des Prüfzeugnisses bleibt so lange erhalten, wie sich die Prüfgrundlage und/oder das  
geprüfte Produkt nicht ändern.  
Das Prüfzeugnis hat insgesamt 1 Seite und ersetzt das Prüfzeugnis 43-2/24 vom 25.06.2024. 
Niniejszy certyfikat kontroli jakości opiera się na certyfikacie kontroli nr 43-2/23, 43-3/25 (PIV), 20-001237-PR01 (ift) oraz 
potwierdzeniu kontroli ogniowej (DMT) jako podstawy oceny. Certyfikat kontroli jakości obowiązuje tak długo, dopóki podstawa 
badania i/lub badany produkt nie ulegną zmianie.  
Certyfikat kontroli jakości zawiera 1 stronę i zastępuje certyfikat kontroli 43-2/24 z dnia 25.06.2024 r.  
 

D-42551 Velbert, 22. Mai/ maja 2025 r.  
 
S. Holz, Staatl. gepr. Techniker/  
Technik z dyplomem państwowym 

Laborleitung/ Kierownictwo laboratorium 

D. Ruprecht-Kohn 
Prüfer/ Kontroler 
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